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Caminadora con escritorio





Nota: Siguiendo los principios del desarrollo sostenible, podemos modificar las máquinas 
cuando sea necesario y no volveremos a notificarlo. Todo depende del producto en 
particular.
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Parámetros principales y lista de piezas  
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Consola

Columna vertical
parada de emergencia

Mesa

Carril lateral

Correa

Tapa �nal

Ajuste de columna 

Puntos clave: la llave de seguridad es de 
color rojo y se coloca en la bolsa de plástico
del manual de instrucciones
En el interior, hay un dispositivo rojo con 
imán y cuerda roja, es la llave de seguridad,
¡coloque el extremo del imán en la etiqueta
 amarilla del instrumento!
(Cuando corra, tire de la llave de seguridad,
¡la cinta de correr se detiene inmediatamente!)

Asa de bloqueo

DescripciónNombres de 
parámetrosNo. DescripciónNombres de 

parámetrosNo.

110V~Voltaje de 
entrada1 420*1050m mSuper�cie de 

carrera5

50-60HzPotencia 
nominal2 100kgPeso máximo 

del usuario6

Correr 1.0-12kph 
Caminando 1.0-6km/hVelocidad3 1286x690x1025m mTamaño del 

cartón7

Modo de ejecución 
Modo de caminataFunción4

Unida-
des

poner

Qty

1

NombreNo.

Máquina completa1

Unida-
des Qty

poner 1

NombreNo.

Bolso de accesorios3

Lista de embalaje
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Con el �n de garantizar su seguridad y evitar accidentes,  lea atentamente las instrucciones antes de su 
uso.
Instrucciones de seguridad: Este producto fue diseñado y fabricado teniendo en cuenta muchas 
preocupaciones de seguridad, pero siga las instrucciones a continuación, por si acaso. No somos 
responsables de las consecuencias derivadas de operaciones anormales.

     La cinta de correr debe colocarse en un terreno plano; La cinta de correr debe colocarse en el interior 
para evitar la humedad, y no se debe salpicar agua en la cinta de correr. No coloque ningún objeto extraño 
en la cinta de correr. Debe haber un espacio de uso seguro de 2m x 1m (2000mm * 1000mm) al �nal, que 
es conveniente para saltar de emergencia. (Salto de emergencia: ambas manos sostienen
Mientras sostiene la barandilla para apoyar su cuerpo, pise la barra lateral con los pies y salte de la cinta de 
correr desde un lado.

     El enchufe de alimentación debe estar conectado a tierra de manera con�able, y el enchufe debe tener 
un circuito dedicado para evitar compartir con otros equipos eléctricos;
     Si el cable de alimentación está dañado, para evitar el peligro, debe ser reemplazado por profesionales 
del fabricante, su departamento de mantenimiento o departamentos similares;
     Cuando la cinta de correr no esté en uso, mantenga el bloqueo de seguridad fuera del alcance de los 
niños; si no se usa durante mucho tiempo, desenchufe el cable de alimentación;
     Mantenga el aceite lubricante en la bolsa de accesorios fuera del alcance de los niños. Si se ingiere 
accidentalmente o en los ojos, enjuague con agua y busque atención médica a tiempo;
     Este producto no es adecuado para personas discapacitadas y niños; Si se siente mal o mentalmente 
discapacitado y carece de sentido común, está prohibido usarlo a menos que sea bajo la supervisión o 
guía de una persona responsable de su seguridad. ----Si no se sigue, puede haber un riesgo de lesión.
     No use la cinta de correr en un espacio polvoriento y mantenga cierta humedad en la habitación para 
evitar una fuerte electricidad estática, de lo contrario puede interferir con el trabajo normal del reloj 
electrónico y el controlador; Utilice los accesorios originales, y está estrictamente prohibido reemplazarlos 
sin permiso.
     Mantenga las manos alejadas de todas las partes móviles, y está prohibido poner las manos y los pies en 
el espacio debajo del cinturón de correr.
     No coloque el cable de alimentación cerca de objetos calientes o en movimiento; No utilice el producto 
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poner

Unida-
des

1

Qty

Mesa2

NombreNo. No. Unida-
des QtyNombre

Pc

Pc

Pc

1

1

1

Control remoto

Llave inglesa de zócalo

Llave hexagonal 
interior 6mm

1

2

3

4 Pc 1Oel

5 Pc 1Llave de seguridad

6 Pc 1Manual del usuario 

Bolso de accesoriosde embalaje

2



Tabla de escala: Cuando comience a ensamblar la cinta de correr, puede medir la longitud del tornillo a 
través de la siguiente escala, que es conveniente para la instalación.

al aire libre, con alta humedad y luz solar.
     Desenchufe la cinta de correr antes de moverla. Los no profesionales no pueden desmontar la máquina 
sin autorización, de lo contrario pueden ocurrir consecuencias graves.     
     Por favor, sujete el clip del cable de bloqueo de seguridad a la ropa cuando haga ejercicio para evitar un 
apagado seguro en caso de emergencia.
     Compruebe si la ropa está abotonada o con cremallera antes de usar la cinta de correr, o si la ropa está 
demasiado suelta.
     Si siente alguna anomalía, como molestias durante el uso, deje de hacer ejercicio y consulte a un 
médico.
    Este producto no debe usarse durante mucho tiempo, ya que el uso a largo plazo puede causar 
fácilmente que el equipo eléctrico de la cinta de correr se sobrecaliente y cause fallas eléctricas.
     Use enchufes cali�cados para evitar el peligro. Si el enchufe y el enchufe no son compatibles, no toque 
el enchufe y pídale a un electricista que lo manipule.
     Este producto es adecuado para uso doméstico, no para entrenamiento y pruebas profesionales, ni para 
�nes médicos.
     No lo use en un estado en el que la carcasa exterior esté agrietada, agrietada y desprendida (estructura 
interna expuesta) o la parte soldada esté agrietada.
     No salte hacia arriba o hacia abajo en la máquina durante el ejercicio. ------ Puede causar lesiones debido 
a caídas.
     No usar después de comer, cuando esté cansado o en malas condiciones físicas. ---- Puede causar daños 
a la salud.
     No permita que los pines, la basura o la humedad se adhieran al enchufe de alimentación. --- Puede 
causar descarga eléctrica o cortocircuito, incendio. ¡Nunca usar con las manos mojadas!
     Desenchufe el enchufe de alimentación de la toma de corriente cuando no esté en uso. ----Debido al 
polvo y la humedad, el aislamiento envejecerá, lo que provocará un incendio por fugas.
     El producto debe estar conectado a tierra. En caso de mal funcionamiento, la conexión a tierra 
proporciona la menor ruta de resistencia para la corriente para reducir el riesgo de descarga eléctrica.
     Este producto es de grado HC. Si tiene dudas sobre la conexión a tierra correcta de este producto, confíe 
en un electricista profesional para que lo veri�que.
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Al instalar, todos los tornillos simplemente se �jan primero, y luego el apriete �nal se realiza después de 
que el estante esté completamente instalado.

Primero, saque la cinta de correr de la caja y colóquela en el suelo nivelado;  Luego 
desenrosque la manija de bloqueo a continuación (Figura 1); Levante la columna hasta el 
límite superior y apriete el mango de la cerradura. (Figura 2 ) Instalar con 2 o más personas.

1.1 Ajuste de la manija de bloqueo
El asa de bloqueo se ha ajustado a una posición adecuada.  User puede ajustar el mango de bloqueo 
adecuadamente de acuerdo con el movimiento de la columna para hacer que la columna sea más 
apretada. Los pasos especí�cos se muestran en la �gura: 
1. Extraiga el tapón redondo suave en el extremo inferior de la columna izquierda; 
2. Inserte el extremo hexagonal de la llave de encaje en la bolsa de accesorios en el ori�cio de la columna 
izquierda para encajar con la tuerca hexagonal. Gire en el sentido de las agujas del reloj para el bloqueo y 
en el sentido contrario a las agujas del reloj para a�ojar; 
3. Cubra con un tapón suave después de reconciliar.

Nota: Si es necesario plegar o mover la cinta de correr, 
asegúrese de que el mango de bloqueo en el lado derecho 
de la columna esté �jo y bloqueado.  ¡De lo contrario, existe 
el peligro de apretar la mano!
El asa de bloqueo en el sentido de las agujas del reloj está 
suelta:
El asa de bloqueo en sentido contrario a las agujas del reloj 
está apretada

Nota: Si es necesario plegar o mover la cinta de correr, 
asegúrese de que el mango de bloqueo en el lado derecho 
de la columna esté �jo y bloqueado.  ¡De lo contrario, existe 
el peligro de apretar la mano!
El asa de bloqueo en el sentido de las agujas del reloj está 
suelta: 
El asa de bloqueo en sentido contrario a las agujas del reloj 
está apretada:

La columna fue levantada

La columna fue levantada

Figura 1 Figura 2

Apriete el mango en sentido 
contrario a las agujas del 
reloj

Apriete el mango en sentido 
contrario a las agujas del 
reloj

Paso 1.
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Hay dos almohadillas de ajuste en la parte inferior de la máquina, que se pueden ajustar de acuerdo con la 
planitud del suelo.  Asegúrese de que todas las almohadillas estén en el suelo, de lo contrario, el 
movimiento puede producir un ruido anormal y causar lesiones innecesarias al usuario.

Tenga en cuenta: Después de con�rmar que toda la instalación se ha completado de acuerdo con los 
requisitos anteriores, todos los tornillos deben estar bloqueados uniformemente y la alimentación se 
puede encender solo después de veri�car que no haya omisión.

Punto clave: El color de la llave de seguridad  es 
rojo. Encuentre  la llave de seguridad roja en la  
bolsa de accesorios, coloque el extremo  del  
imán en la etiqueta amarilla del instrumento y 
presione el botón Inicio para encender la 
máquina.

Punto clave: El color de la llave de seguridad  es 
rojo. Encuentre  la llave de seguridad roja en la  
bolsa de accesorios, coloque el extremo  del  
imán en la etiqueta amarilla del instrumento y 
presione el botón Inicio para encender la 
máquina.

¡Coloque  la llave de seguridad en la  posición que se muestra en la imagen y presione el 
botón Inicio antes de que la máquina pueda funcionar! (Nota: La cinta de correr solo puede 
arrancar correctamente si el bloqueo de seguridad se coloca en el  etiqueta amarilla debajo 
del medidor).

Paso 2.

Si solo usa la función de correr o caminar, puede usar el equipo normalmente después de 
completar los pasos anteriores;  Si desea utilizar la función de o�cina, abra el asa como se 
muestra a continuación (Figura 1) . Luego saque  la mesa, colóquela  en el mango e inserte 
la hebilla  de la mesa en la  posición correspondiente en el pequeño reposabrazos para el 
uso normal de la mesa. (Figuras 1 a 4)

Paso 3.
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(Después de  colocar  la mesa en el mango, el  pasador de la mesa se inserta en la posición correspondiente 
del mango izquierdo y derecho)

Modo de ajuste de columna: 1.1 La altura de la columna vertical está en la  posición más baja, los usuarios 
pueden ajustar la altura de la columna adecuada para sus propios deportes de acuerdo con su altura;   La 
altura de ajuste se divide en 4 secciones, ajuste hacia arriba. (Figura 1 y Figura 2)

Figura 4Figura 3

Figura 2Figura 1

Figura 1 Figura 2
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1.2 Al ajustar la altura, primero abra el extremo superior ajustando el mango de la columna izquierda y 
derecha hacia afuera, y luego levante suavemente la consola, ajuste la altura y luego ajuste  el mango para 
volver al estado original. Cuando no esté usando productos en la o�cina, guarde los pasamanos 
pequeños;  Si un novato necesita usar una barandilla pequeña, preste atención a no dejar que la barandilla 
pequeña gire hacia adentro, para evitar lesiones accidentales. Pequeño guardabrazos para usar la palma 
de la mano para empujar, no empujar demasiado fuerte, para prevenir. (Figura 1 y Figura 2)

Modo tableta: 1.1 Si necesita usar  el modo de caminar, primero  apague la fuente de alimentación, 
primero tire del pasador debajo de  la mesa  hacia atrás y luego suelte el mango después de quitar la mesa.  
(como se muestra en la Figura 1 y la Figura 2).

1.2 Conecte la acción anterior, luego doble el mango izquierdo y derecho  debajo de la  consola, retire la 
llave de seguridad  y  manténgala bien, luego doble la columna hacia abajo y apriete el mango (como se 
muestra en la imagen a continuación);   Finalmente, encienda la alimentación y la pantalla de la cubierta 
del motor  se iluminará. En este momento, se  ha abierto el modo de caminata y puede sacarlo con el 
control remoto en la cubierta del motor.

Figura 1 Figura 2

Figura 1

(Uso normal del  pin de tabla) (Sacando del pin de la mesa )

Figura 2
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Ajuste de inclinación
Todos los productos se producen en modo de caminar. Si se necesita la función de carrera en pendiente, 
mueva la parte delantera de la cinta de correr y gire hacia abajo manualmente para ajustar  la inclinación 
de  la cinta de correr (las ruedas móviles izquierda y derecha deben girar sincrónicamente). Después de 
ajustar la rueda móvil, gire la almohadilla de ajuste  en el centro de la cinta de correr de  acuerdo con la 
suavidad del suelo para ajustarla en consecuencia, para asegurarse de que todas las almohadillas estén en 
el suelo, de lo contrario puede haber ruido anormal y daños innecesarios para el usuario durante el 
movimiento. (como se muestra a continuación)

Párese erguido contra la pared: 1.1 Este producto tiene la función de estar de pie.  Si no lo usa durante 
mucho tiempo o siente que el espacio después del montaje no es su�ciente, puede usar la función de 
colocar el producto en posición vertical contra la pared.  Antes de que el producto esté en posición 
vertical, es necesario almacenar el producto en  modo de caminata y  luego tirar suavemente de los 
marcos de  soporte del lado izquierdo y derecho del extremo frontal del marco principal hasta la posición. 
(ver la imagen)

Apriete la manija de bloqueo  en sentido 
contrario a las agujas del reloj

Apriete la manija de bloqueo  en sentido 
contrario a las agujas del reloj

8



 1.2 Levante el producto hasta la pared y luego suéltelo.  (ver la imagen)
(Nota: Después de que el producto se levante, no deje que los niños se acerquen a él, para no tocarlo y 
causar el riesgo de que el producto se caiga).

Consejo: Antes de usar el producto para caminar o correr, retire el pasador en la posición de la  rueda de 
manejo izquierda y derecha en el extremo delantero de la cinta de correr y manténgalo bien. Restaure el  
pasador en  su lugar cuando el producto esté en posición vertical.  Retire  el pasador para  un movimiento 
más cómodo e inserte el pasador para  mayor seguridad cuando esté de pie. (Figura 1 y Figura 2)

 

Figura 1 Figura 2
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1. Use la cinta de correr: enchufe la alimentación, encienda el interruptor (rojo) (1), se iluminará, luego 
escuchará un sonido de "goteo", Entonces la pantalla se ilumina.

2. Introducción del bloqueo de seguridad: la cinta de correr puede funcionar solo cuando el bloqueo de 
seguridad está completamente colocado en la etiqueta amarilla del instrumento; El clip de bloqueo de 
seguridad en  la ropa, en caso de accidentes, retire inmediatamente el bloqueo de seguridad, puede 
detener inmediatamente el funcionamiento del motor; Si desea continuar usando la cinta de correr, 
vuelva a colocar el bloqueo de seguridad; En cualquier caso, desenchufar el bloqueo de seguridad puede 
detener la cinta de correr;

3. Control remoto, operación durante la función de caminar: Después de encender la alimentación, 
mantenga presionado el botón "Iniciar / Detener" en el control remoto durante aproximadamente 7 
segundos para realizar una conexión de emparejamiento uno a uno (el timbre suena varias veces 
seguidas, indicandoque el emparejamiento es exitoso, si el timbre no suena continuamente,  el 
emparejamiento no tiene éxito), emparejamiento Después del éxito, el control remoto puede controlar la 
máquina para caminar de forma remota; En el control remoto, puede "Start/Stop", "Speed+", "Speed-".

4.Instrucciones de funcionamiento de la consola
Función de botón

Start/Stop: Cuando la cinta de correr esté parada, pulse el botón "Start/Stop" para arrancar la cinta de 
correr. Durante el proceso de ejecución de la cinta de correr  , presione el botón "Start/Stop", la cinta de 
correr se detiene y se borran todos los datos.

Programa: En estado de espera, presione esta tecla para pasar del modo manual al programa automático; 
el modo manual es el modo de funcionamiento predeterminado del sistema.
Modo: En el estado de espera, presione esta tecla para desplazarse por 3 modos de operación de cuenta 
regresiva diferentes. 

Atajos de velocidad: Después de iniciar la cinta de correr, presione esta tecla para ajustar la velocidad; 
cuando se presiona la tecla, la velocidad de la cinta de correr se ciclará en secuencia de 3, 6 y 9.
Velocidad + / Velocidad-: Después de iniciar la cinta de correr, presione esta tecla para ajustar la velocidad, 
presione la tecla "+" para aumentar la velocidad y presione la tecla "-" para disminuir la velocidad;  Función 
de visualización.

Visualización de la hora: Cuando el indicador de tiempo está encendido, muestra el tiempo de ejecución 
en modo manual o la cuenta atrás del tiempo de ejecución en modo y programa.

Visualización de velocidad: Cuando la luz indicadora de velocidad está encendida, se muestra el valor 
actual de la velocidad de funcionamiento.

��������������������
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Visualización de distancia: Cuando la luz indicadora de kilometraje está encendida, mostrará la distancia 
acumulada en  modo manual y programa o la distancia en modo programa.

Visualización de calorías: Cuando la luz indicadora de calorías está encendida, mostrará el valor calórico 
durante el ejercicio en modo manual y de programa; o el valor calórico durante el ejercicio en la operación 
del programa y el modo.

Programa automático

Signi�cado del código de error

Tiempo de ajuste / 10 = Tiempo de ejecución de cada períodoHora
Programa

VelocidadP1 3 3 6 5 5 4 4 4 34

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

P2 3 3 4 4 5 5 6 6 45

P3 2 4 6 8 7 8 2 3 26

P4 3 3 5 6 7 6 4 3 35

P5 3 6 6 6 8 7 5 5 47

P6 2 6 5 4 8 7 3 3 25

P7 2 9 9 7 7 6 3 2 25

P8 2 4 4 4 5 6 8 6 28

P9 2 4 5 5 6 5 3 3 26

P10 2 5 7 5 8 6 2 4 35

P11 2 5 6 7 8 9 5 3 210

P12 2 3 5 6 8 6 6 5 39

Velocidad

Velocidad

Velocidad

Velocidad

Velocidad

Velocidad

Velocidad

Velocidad

Velocidad

Velocidad

Velocidad

Código de error

Y1

Descripción
Comunicación anormal: 
cuando la alimentación está 
encendida, la conexión entre el 
controlador inferior y la 
consola es anormal.

Solución
Posible causa: La comunicación entre el 
controlador inferior y la consola está 
bloqueada, veri�que cada unión entre el 
controlador y la consola, asegúrese de que cada 
núcleo esté completamente enchufado. 
Veri�que la  línea de conexión, reemplácela si 
está dañada.
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Abra la tapa del motor al menos dos veces al año y aspire el motor. Una limpieza a fondo puede prolongar 
la vida útil de su cinta de correr. Limpie las partes expuestas en ambos lados de la correa para reducir la 
acumulación de impurezas debajo de la correa. Asegúrese de que sus zapatillas estén limpias y evite llevar 
objetos extraños debajo del cinturón para desgastar el estribo y el cinturón de correr. La super�cie de la 
correa debe limpiarse con un paño húmedo humedecido con jabón, teniendo cuidado de no salpicar agua 
sobre los componentes eléctricos y debajo de la correa. (ADVERTENCIA: Antes de limpiar, mantener o 
mover la cinta de correr, asegúrese de desenchufarla).

�����������������������

E2 No hay señal del motor.

Causa posible: Veri�que el cable del motor para 
ver si está bien conectado o no, si no, vuelva a 
conectar el cable del motor. Revise el cable del 
motor para ver si está dañado o tiene un olor a 
quemado, si es así, reemplace el motor. 
Compruebe el sensor de velocidad para ver si 
está instalado correctamente o dañado

E6

E7

Protección contra impactos a 
prueba de explosiones: el  
voltaje o motor anormal causa 
el circuito defectuoso que 
impulsa el motor.

Sin llave de seguridad

Posible causa: compruebe si el voltaje  de la 
fuente de alimentación es un 50% más bajo 
que el  voltaje normal, use el voltaje correcto y 
pruebe la máquina
otra vez; compruebe si el controlador tiene un 
olor a quemado y reemplace el controlador; 
Compruebe si el cable del motor está 
conectado y vuelva a conectar el cable del 
motor.

Coloque la llave de seguridad en el lugar 
correcto.

Y5

Protección contra 
sobrecorriente: En 
funcionamiento, el controlador 
inferior detecta que la corriente 
es superior a 6A durante más 
de 3 segundos.

Causa posible: 
La sobrecarga conduce a una corriente 
excesiva, y el sistema se detiene por 
autoprotección, o alguna parte se atasca, lo que 
hace que el motor se detenga. Ajuste la cinta de 
correr y reinícielo. Veri�que si hay líquido u olor 
a quemado mientras el motor está 
funcionando, si es así, reemplace el motor; 
compruebe si el controlador tiene un olor a 
quemado, en caso a�rmativo, reemplace el 
controlador; Veri�que el voltaje de la fuente de 
alimentación, si no coincide con las 
especi�caciones, cambie al voltaje correcto y 
pruebe la máquina nuevamente.
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     Coloque la cinta de correr eléctrica plana en el suelo. Haga que la cinta de correr eléctrica funcione a 
una velocidad de aproximadamente 6-8 km / hora.

     Si la correa está más cerca de la izquierda, gire el perno de ajuste izquierdo con 1/2 vuelta en el senti-
do de las agujas del reloj , luego gire el perno de ajuste derecho con 1/2 giro en sentido contrario a las 
agujas del reloj. (Imagen A)

     Si la correa está más cerca de la derecha, gire el perno de ajuste derecho con 1/2 giro en el sentido de 
las agujas del reloj , luego gire el perno de ajuste izquierdo con 1/2 giro en sentido contrario a las agujas 
del reloj. (Imagen B)

Alineación de la correa:

Cuando usa la cinta de correr durante mucho tiempo, la correa o la correa trapezoidal se a�ojarán debido 
a un poco de desgaste o deformación por estiramiento. En este momento, debe realizar los ajustes 
apropiados para un uso seguro. 
Método de juicio: Durante su carrera normal, cuando sus pies caen sobre el estribo, si siente que la 
carrera tiene pausas ocasionales, signi�ca que la correa o la correa trapezoidal está algo �oja, y se debe 
hacer una con�rmación adicional.

Paso 1: Use una llave multiusos para quitar el tornillo de la cubierta del motor, deje que la cinta de correr 
funcione a una velocidad de 1 km / h, luego párese sobre la correa, sostenga el reposabrazos lateral o el 
mango delantero con ambas manos y presione el pie ligeramente para correr el cinturón.
Un. Si observa que la presión de paso instantánea hace que la correa deje de girar, pero la correa trape-
zoidal y  el rodillo delantero siguen girando, signi�ca que la correa está un poco suelta y debe ajustarse 
correctamente para un uso seguro.
B. Si observa que la presión de paso instantánea hace que la correa de rodadura y la correa trapezoidal  
dejen de girar, pero el motor sigue funcionando, signi�ca que la correa trapezoidal está algo suelta y 
debe ajustarse correctamente para un uso seguro.
C. Si la presión de paso instantánea no puede impedir que la correa de rodadura gire, signi�ca que la 
estanqueidad de la correa de rodadura y la correa trapezoidal es apropiada.

Paso 2: Apague la alimentación de la cinta de correr o detenga la cinta de correr, y use la llave hexagonal 
interior de 6 mm para ajustar el tornillo de ajuste en la base del motor de acuerdo con la situación. Gire 
suavemente la correa trapezoidal entre el eje del motor y el rodillo delantero con la mano; (si la correa 
trapezoidal se puede girar al 100%, signi�ca que está demasiado �oja; si la correa trapezoidal se puede 
girar más del 50%, es más apropiado).
Paso 3: Finalmente, bloquee la base del motor e instale la cubierta del motor; use una llave multipropósi-
to para �jar y bloquear los tornillos de la cubierta del motor retirados.

Método de ajuste para el deslizamiento del cinturón de funcionamiento:

Figura 1 Figura 2

13



Sello de la tienda o establecimiento:

Póliza de Garantía

Garantizamos este producto por el término de 3 meses en todas sus partes y mano de obra contra cualquier 
defecto de fabricación y funcionamiento, a partir de la fecha de entrega descrita en la nota de venta.

Lugar donde se pueden adquirir partes y componentes (cuando aplique):
Zonar Technologies México, S.A. de C.V.
Dirección: Damián Carmona # 124, Col. Zapata, 
Monterrey, N.L., México. C.P. 64390.
Tel: 81-83716650.
RFC: ZTM070926NS4.

Condiciones:
1. Para hacer efectiva esta garantía se requiere: la presentación del ticket de compra o factura y esta póliza 
del producto, en el establecimiento donde fue adquirido.
2. Zonar Technologies México, S.A. de C.V. se compromete a reparar el producto en caso de estar defectuoso 
sin ningún cargo al consumidor, o bien en el caso que aplique un cambio físico.
3. El tiempo de reparación en ningún caso será mayor a 30 días contados a partir de la recepción del 
producto en cualquiera de los sitios en donde pueda hacerse efectiva la garantía.

Esta garantía no es válida en los siguientes casos:
1. Cuando el producto ha sido utilizado en condiciones distintas a las normales.
2. Cuando el producto no ha sido operado de acuerdo con el instructivo de uso.
3. Cuando el producto ha sido alterado o reparado por personas no autorizadas por Zonar Technologies 
México, S.A. de C.V.

En caso de que la presente póliza se extraviara el consumidor puede recurrir a su proveedor para que le 
expida otra póliza de garantía, previa presentación de la nota de compra o factura.

Producto:                

Modelo: 

Marca: 

No. de serie:

No. de factura: 

Fecha de entrega:

www.zonar.mx


